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1. OITUC HABYAJIBHOI JIUCHUIJITHA

HajimeHyBaHHSI IOKA3HUKIB

POS]’[O)Ii.]'I roaMH 3a HABYaJIbHHUM ILIAHOM

Henna popma
HaBYaHHS

3aouna popma
HaBYaHHS

Kinskicts kpeauriB EKTC — 3

Pik niaroroBku:

3arasipHa KijabKicTs roaud — 90 1-i 1-i
Kinbkicts mogymiB — 1 Cemecrp:
2-i 2-1
. Jlexmii:
TrXHEeBUX TONMH I ISHHOI
OpMH HaBYaHHS: 2
(bop 22 ron. 6 rom.
[TpakTuuHi:
16 rog. 6 rox.
JlaGopatopHi:
Bun niicyMKOBOTr0 KOHTPOJIIO: eK3aMeH
. CawmocriitHa pobora:
dopMa M1JICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO:
cHa
y 52 ron. 78 ron.




2. META HABYAJIBHOI JTUCHUITJIITHUA

Buuenns gucrururinn «Cy4dacHi TeXHOJIOTiI HABYAHHS aHIJIiiCbKOI MOBM B 3aKJjajgax
3arajibHOI cepeaHbOI OCBITH» CIPSIMOBaHE HA Te, 00 JOCTIIUTH CIICIiaTi30BaHi aCTIEKTH HaBYAHHS
aHIIIMChKOI MOBY, BU3HAYUTH OCHOBHI ITPOOJIEMH HaBYaHHS Ta BUKJIQJAHHS, HABYUTUCS BUOMPATH Ta
BUKOPUCTOBYBAaTH BIJAIMOBIAHI CTparerii HaBYaHHS, BU3HATU IIHHICTh JIOCHIDKCHHS BIACHOI
MeJaroriyHoi MisUTBHOCTI K 1HCTPYMEHTY MpO(eciiHOTO pPO3BUTKY, PO3POOJSITH TO3UTHBHE,
Opi€eHTOBaHE Ha JIii CTaBJIEHHS JI0 MOCTIHHOTO MPOQECiiftHOTO po3BUTKY. OKpeMHii aKIIEeHT pOOUTHCS Ha
IHTErpalio aHMINACHKOI JIITEpaTypd B INPOLEC BUBYEHHS MOBH, IO CIPUSE HE JIMIIE PO3BUTKY
JTIHTBICTUYHUX HABUYOK, ajie i KyJIbTYPHOI 0013HAHOCTI Ta KPUTUIHOTO MUCIICHHSL.

Kypc Mae cBOiM KIHLIEBUM pe3yJIbTaTOM MIArOTYBAaTH BUUTENS aHINIIHCBKOI MOBHU JI0 €()eKTUBHOI
npodeciifHoT AIIBHOCTI B 3aKJIaJax 3arajbHOI CepeHbOT OCBITH, 110 3a0e3Meuy€eThesl POPMYBAHHIM Y
3100yBavya KOMIIETEHIIIH Y TakuX cdepax: MIKKYIbTypHa OO0I3HAHICTh, KOMYHIKAaTHUBHI HAaBHYKH Ta
HaBUYKH CIIBPOOITHUITBA, HABUYKH €()EKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS Yacy, KPUTHYHE MUCICHHS, BMIHHS
BUpINIYBaTU MPOOIEMH, TBOPYICTh, 1HHOBAIIIHICTh, BMIHHS MpaIOBaTU 3 1HPOpPMAIEI Ta Meia,
KOMIT IOTE€PH1 HABUYKH.

3aBnanHsA Kypcy «Cy4acHi TeXHOJIOril HABYaHHS AHIJIIMCBHKOI MOBH B 3aKJjaJaX 3arajibHOI
cepeaHbOI OCBiTH» TIONATaE B TOMY, 100 chopmyBatu y 3100yBadya KOMIETEHIIIT B TakuX cdepax:
po3yMiHHS TOTpeO Y4YHIB SK MOJOJIIMX, TaK 1 CTApIIMX KJaciB, IUIAHYBaHHS YPOKIB, OLIHIOBaHHS
HaBYAJIBHHUX JIOCSTHEHb Y4HIB, JOCHIUKCHHS TIeNaroriyHoi JisUIbHOCTi, KEpyBaHHS BIIACHUM
po¢eCiiHUM PO3BUTKOM.

BuBuenns pmuctmioiiaa crpuse  (GopMyBaHHIO |y 3400yBauiB  BHIIOI OCBITH  TaKuX
KOMIIETEHTHOCTEH:

InTerpajibHa KOMIETEHTHICTH:

IK 3paTHicTe pO3B’s3yBaTH CKJIAMHI 3a/1a4yl a00 MpoOJeMu B Tally3i OCBITH, IO Tiepeadayae
3MiMCHEHHS 1HHOBAIii Ta/abo0 TpPOBENEHHS TWEAAroriYHUX JOCHIKEHb 1 XapaKTepHu3yeThes
HEBH3HAUEHICTIO YMOB.

3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 1. 3natHicTh 0 aOCTPaKTHOTO MUCIIEHHS, aHAJII3Y Ta CUHTE3Y.

3K 2. 31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHA y TPAKTUYHUX CUTYAIlIsX.

3K 3. 31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH LIM(POBI OCBITHI pecypcH, iH(OopMaIlliiiHi Ta KOMYyHIKaLiiH1
TEXHOJIOr11 y npodeciiHii AISIBHOCTI.

3K 4. 3parHicTh IUIaHYBAaTHM Ta YOPABIATH OCBITHBOIO MAISUIBHICTIO, 3a0e3nedyBaTH Ta
OI[IHIOBATH SIKICTb BUKOHYBaHUX POOIT.

3K 7. 3pmaTHiCTb poO3poOJSTH Ta IPE3CHTYBaTH OCBITHI TNPOEKTH, YNPABIATH HHUMHU Ta
MOTHBYBAaTH BUKOHABIIIB Ha JIOCSTHEHHS CITIIPHOT METH.

3K 8. 3parmicTs 31iiiCHIOBaTH HAyKOBO-IIEJAroriuHi JOCHII)KEHHS, HpPOTHO3YBAaTH Ta
MIPE3CHTYBATH IX PE3YIIbTATH.

3K 9. 31aTHICTh 710 OUIYKY, ONPAIIOBAaHHS Ta aHaNi3y iHpopMallii 3 pi3HUX JKeperl.

daxoBi KOMIIETEHTHOCTI:

@K 2. 3naTHICTF BUKOPUCTOBYBATH 1HHOBAIII1 y podeciiiHiil MisuTbHOCTI.

®K 4. 3patHiCTb OO0 MOJIENIOBaHHSA 3MICTYy HaBYaHHS, (OPMYBaHHS B YYHIB KIIOUOBHX
KOMIIETEHTHOCTEH Ta 3/1iHCHEHHS IHTETPOBAHOTO HABUAHHS.

@K 13. 3paTHiCTP BUKOPHCTOBYBAaTH Cy4YacHI METOAM H TeXHOJOTil HaBYaHHS YKpaiHCHKOi
MOBH 1 JIITEpATypH, aHTJIIHCHKOI MOBH, JOCTYITHO TPAHCIIOBATH X y IUIONIMHY HaBYAJIbHUX MIPEIMETIB
YKpaiHChKOT MOBH, YKpaiHCBKOi JITepaTypu Ta aHIJIHCHKOI MOBHM 3 ypaxyBaHHSM BIKOBHX Ta
1HIUBIIyaTbHUX 0COOJMBOCTEHN 3/100yBadiB OCBITH.

®K 14. 3paTHICTP BUKOPHUCTOBYBATHM KOTHITUBHO-AMCKYPCHBHI BMiHHS, CHpPSMOBaHI Ha
CIPHUIHSATTS ¥ CTBOPEHHS 3B’ S3HUX MOHOJIOTIYHHX 1 J1aJOTIYHUX TEKCTIB B YCHIM 1 MUCeMHIN popmax



YKpPaiHCBKOIO Ta AHIIIIHCHKOIO MOBaMH, BOJOMITH METOJMKOIO PO3BUTKY MOBJIEHHEBOI KOMITETCHIIi
Y4HIB y MPOIECi TOBOPIHHS i MIATOTOBKK TBOPYUX POOIT.

3. IEPEJYMOBH I BABUEHHSI HABUAJIBHOI JUCITATLIITHA

[lepenymoBaMu BUBYECHHS HaB4aidbHOI auciuiunian  «Cy4yacHi TeXHOJO0rii HaBYaAHHS
AHIIIMCbKOI MOBH B 3aKJIaJaxX 3arajibHoOi CepeIHbOl OCBITH» € OMaHyBaHHS TAaKUX HaBYAJIbHUX
mucturuiid (HJI) ocBitHbo1 nporpamu (OI1):

Hudp HJ 3a OI1 Ha3zBa HaB4yajabHOI AUCHHUILIIHA
OK 1 ITcuxosorisa ocBITHROI AISUIEHOCTI
OK 2 Ilenarorika cy4acHoi MIKOJIU
OK 4 IHO3eMHa MOBa 3a npodeciiHuM CpSIMyBaHHAM

4. OYIKYBAHI PE3YJIbTATU HABYAHHSA

BiamoBigHO 10 OCBITHBOI POrpaMu BUBYCHHS HABYAIBHO! MUCHUILIIHN «Cy4acHi TeXHOJIOTIl
HABYAHHSI aHTJICbKOI MOBH B 3aKJaJax 3arajibHOi cepeHbOi OCBITH» IOBHHHO 3a0€3IICYUTH
JOCSTHEHHS 37100yBayaMu BHINOI OCBITH TaKUX MPOrpaMHuX pe3yibTariB HaBdanHs (ITPH):

IIporpamHui pe3yJibTaTH HABYAHHA Hudp
ITPH

/[emoncmpye BMIHHS 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS 3 INICHXOJIOTI, enaroriky, ykpaincekoro taf PHI1
QHITIMCBKOI0 MOBO3HABCTBA Ta JITEPaTypO3HABCTBA, METOJUKU HAaBYAHHS YKPaiHCHKOI T
QHTJICBKOT MOB, YKPATHCHKOT JIITEpaTypH Y IPAKTUUHUX CUTYALIsIX 3/11iCHEHHS OCBITHBOI|
MisUIBHOCTI, MOTTIMOIIOE 3HAHHS 3 MPEIMETHOI ray3i.

Ha3zueae W onucye OCHOBHI NPUHIMNM, PYHKIII, cydacHl ¢popmu Ta Metoau ynpasiiHHs| PH3
OCBITHBOI JIISUIBHOCTI, OEeMOHCMPYE 6MiHHA TIIaHyBaTM W  YNPaBIATH OCBITHBOIO
STTEHICTIO, 3a0€31eYyBaTH Ta OLIHIOBATH ii SKICTb.

Onucye METOIUKY PpO3POOKH OCBITHIX MPOEKTIB, MOSICHIOE 3MicT Ta mpu3HaueHHs ix| PHS
€TaIliB, aHai3y€ CIPOMOXKHICTh YIPABIIHHSA TPOLECOM iX BIPOBADKEHHS, MPOCHO3YE
OYiKyBaHi pe3yJbTaTH.

/[emoncmpye yMiHHS KiacHU(iKyBaTH, yNOpPSIKOBYBAaTH 1 y3arajabHioBaTH HauaibHuii PH9
MaTepiaj BIJIMOBIAHO IO YMOB HaBYaJIbHOIO Ipoliecy, NOTped (OopMyBaHHS KIHOYOBHUX|
KOMIIETEHTHOCTEH Ta IHTErPOBaHOTO HABYaHHSI.

Ha3ueae W ananizye NUIAXUM MOTHUBALIl YYHIB J0 CaMOpO3BUTKY, AeMOHCTpye BMiHHs| PH10
pPO3pOOIATH TUIAaH MPAKTUYHOI peanizauii A (GopMyBaHHS aJe€KBaTHOI MO3UTHUBHO]
CaMOOIIIHKH M SI-1IeHTUYHOCTI.

OuikyBaHl1 pe3ylbTaTh HaBYaHHA, SKI MOBHUHHI OyTH AOCATHYTI 3700yBauaMu OCBITH IICIS
OMaHyBaHHS HaBYAIBHOI AUCHUILIIHM «CydacHi TexXHOJ0rii HABYaHHSI AHIJiiiCbKOI MOBH B
3aKJj1a/1ax 3arajbHoOI CepeIHbOl OCBITH):

IIporpamMHi pe3yibTaTH HABYAHHSHA Hudp
ITPH

Busiiisie 31aTHICT, BUKOPUCTOBYBATH 3HAHHS 3 ICHUXOJIOTI, MeAaroriky, ykpaincekoro i PH1
QHITIMCBKOr0 MOBO3HABCTBA Ta JITEPaTypO3HABCTBA, METOAMKH BUKJIAJaHHS YKpPaiHCHKOI
Ta aHTJIACBKOT MOB, YKpaiHCBKOi JIiTepaTypd B MPAKTHUYHHUX CHUTYaIlIIX OCBITHBOI
MisUTBHOCTI, @ TAKOXK YJIOCKOHAJIIOE 3HAHHSA Y CBOIM MPEeIMETHIN Taiy3i.

Ornrcye Ta MOSICHIOE OCHOBHI MPUHIMIH, (PYHKII1, cydacH1 ¢dopmu i meroam ynpasminasa PH3
OCBITHBOIO  [TISUIBHICTIO, JEMOHCTPY€ 3JaTHICTh IUIaHyBaTH, OpraHi3OBYBaTU Ta
KOHTPOJIFOBATH OCBITHIN MTPOIIEC, 8 TAKOX 3a0€3MeUyBaTH Ta OI[IHIOBATH HOTO SIKICTh.




JleMOHCTpY€E 3HAHHS METOJMKHU CTBOPEHHS OCBITHIX MPOEKTIB, MOSICHIOE 3HaUeHHs Ta MeTy| PHS
iXHIX €TamiB, OIIHIOE MOJKJIMBOCTI YMPAaBIIHHSA TPOIECOM IX BIPOBAKCHHS Ta
nepeabdavae O4iKyBaHi Pe3yIbTaTH.

Businse 3matHICTh Kiacu(ikyBaTH, CHCTEMAaTH3yBaTH Ta y3arajibHIOBaTH HapuaibHuiil PH9
MaTepiall, BpaXOBYIOUM YMOBU HaBYAJILHOTO TPOLECY, MOTpedu (opMyBaHHS KIIOYOBUX
KOMIIETEHTHOCTEH Ta IHTErPOBAHOI'O HABYAHHSI.

Busnayae Ta aHalidy€e NUIIXM MOTHBAlii Y4HIB 10 CaMOpPO3BUTKY, mposieise BMiHHsg PHI10
CTBOPIOBATH IUIaH MPAKTHYHHUX 3aXOJiB ISl (POPMYBAaHHS MO3UTHBHOI CAMOOLIHKU Ta 5-
1JIEHTUYHOCTI.

5. 3ACOBH JIATHOCTHUKH TA KPUTEPII OIITHIOBAHHSI
PE3YJIbTATIB HABYHAHHS

3aco0u OLiHIOBAHHS TA METOM ICMOHCTPYBAHHS Pe3yJIbTATIB HABYAHHS
3acob6amu OIIHIOBAHHSA JE€MOHCTPYBaHHS Pe3yJIbTaTiB HABYaHHSA 3 HABYAIBHOI AUCLIUILIIHY €:

- BUKOHAHHS 1HAMBIAYalbHHUX Ta TPYMOBUX 3aB/IaHb B YCHIM Ta MUCHMOBIH (opmi;
- CTaH/IaPTH30BaHI TECTH,

- MPE3CHTAIlIT;

- MOJYJIbHAa KOHTPOJIbHA po0OTa,

- pedieKkcuBHE ece;

- eK3aMeH.

MeToau HABYAHHS

[lin yac BUKIanaHHSA KypCcy IMOENHYIOTHCS TPaaWLINHI Ta 1HHOBAIIIiHI METOAM HaBYAHHS 3
BUKOPUCTaHHSAM 3ac001B HOBITHIX 1H()OpMAIIHUX Ta IHTEPHET-TEXHOJIOTIH.

Tpaguiiiini MeToAM OXOIUIIOIOTh MOSCHIOBAJBHO-UTIOCTPATUBHUM METOJ, CIPSMOBaHUI Ha
3amaM’TOBYBaHHS 1 TOJAJbIlle BiATBOPEHHs TOTOBOi, eTajoHHOi iH(opmauii. Buxmagau Hanae
iHpOpMalLlll0 NUIIXOM CIIOBECHOTO TIOSICHEHHS, 3aCTOCOBYIOYM Bi3yallbHI Marepiaiu y Qopmi
MYJbTUMEIIMHUX Mpe3eHTaliil. PenpoaykTuBHMII MeTox mnepeadadae 3acTOCYBaHHS BHMBUYEHOT'O
Marepialy Ha OCHOBI 3pa3ka. Merton mpoOJEMHOTO HaBYaHHSA, 3a SKOro 3J00yBadi CTarOTh
CMiBYYaCHUKaMHU HayKOBOTO IOIIYKY, 3aJy4ar0ThCsl 1O BUPIIIEHHS MpOOJIeMHUX 3aB/laHb, HABUAKOTHCS
BHUCYBaTH OPHUTIHAJIbHI WUISXM iX BUPILIEHHS, aHAJII3yBaTH OTpPUMaHy HOBY i1H(pOpMalil0 y CBITII
Cy4acHUX TEHJICHLIH PO3BUTKY METOJUKM BUKJIAJaHHS aHrmiicekoi MoBH. Cepea TpaauLidHHX
IHTEpPaKTUBHUX METOIB, GOpM 1 MpUHOMIB, 110 HAlYaCTIIIE BUKOPUCTOBYIOThCS, — IUCKYCIi, 1e0aTH,
poboTa B MaJIMX rpymnax, NpoBEICHHS YPOKIB 3 aHIIIHCHhKOT MOBH.

Jlo 1HHOBAIIMHUX METOMIB HaJEeXaTh. METOJ] MPOEKTIB — IMIATOTOBKA ITOBIIOMJICHHS Ha
3allpONOHOBAHY TEMY 3 HOro MyOJIIYHOIO MPE3CHTAIE0; MO3KOBUM IITYpM — IHTEpaKTUBHHNA METOJ
HaBYaHHsI, KOJIM IpyIa Mpalioe HaJ KOHKPETHUM 3aBIaHHSM 3a JOIIOMOI0I0 aKyMYyJIFOBaHHS BCIX 1€,
CIIOHTAHHO MPOMOHOBAHUX 3700yBauaMu; IUCTaHLIHHI METOIN HABUAHHS.

®opMH KOHTPOJIIO Ta KpUTepil ONiHIOBAHHSA Pe3y/bTAaTiB HABYAHHA

@®opMH MOTOYHOTO KOHTPOJIIO: YCHE OMUTYBaHHS, MPE3CHTAI].
O0’€eKTH TOTOYHOTO KOHTPOJIIO:
1) axTHBHICT pOOOTH Ha MPAKTUYHUX 3aHATTSX;
2) MiAroToBKa MPE3eHTAIlii;]
3) BUKOHAHHS MOAYJIbHOI KOHTPOJIBHOI pOOOTH;
4) BWKOHAHHS 3aBJaHb JJIsI CAMOCTIIHOTO OIPAIOBAHHS Ta IHAMBITyaJbHHUX 3aBIaHb;
5) HamMCcaHHS MiJICYMKOBOTO Pe(ICKCUBHOTO €Ce.



®dopma MOAYIBHOTO KOHTPOJIIO: MUCbMOBA
dopma MiJICyMKOBOTO CEMECTPOBOT0 KOHTPOJIIO: YCHHUI eK3aMeH.

Po3noain 0aJjiB, iki 0OTpUMYIOTH 3100yBayi BUII0I OCBIiTH

Monya
bHA Cyma
IMoTouHe OLiHIOBAHHS Ta caMOCTiiiHAa po6oTa KOHTPO
JIbHA
pobora
T1 T2 | T3| T4 | T5 T6 | T7 T8 PE | Ilp | CP 50 100
4 4 4 4 4 4 4 4 4 10 4
T1, T 2... — temu

PE — pednexcuBHe ece
[Ip — npe3enTartii
CP — camocrtiitHa po6oTa

OuiHoBaHHS OKpPeMHUX BUAIiB HABYAJIbHOI POOOTH 3 TUCHMILTIHA

Buj nisiibHocTi 3100yBaya BUIIOL OCBIiTH Monyab
KinpkicThb MaxkcuMalibHa KIJIbKICTh
OaiiB (cymapHa)
[MpakTuuHi (ceMiHAPChKi) 3aHATTS 8 32
[TpesenTartis 2 10
PeduiekcuBHe ece 1 4
CawmocriitHa po6oTa 1 4
MoypHa KOHTPOJIBHApPOOOTa 1 50
Pazom 100 6axiB

KpuTepii oniHIOBaHHS HA NIPAKTHYHUX 3aAHATTAX

4 famm. 3100yBauy Mae TIHOOKI 3HAHHS 3 TEMU MPAKTHYHOTO 3aHATTS. JlOMOBiAL 3MICTOBHA,
I'PYHTOBHA Ta BiAnoBizae Bumoram. i yac miAroTOBKM 110 3aHSTTA 3100yBad BUKOPUCTOBYE TBOPUUI
MiaXi Ta T0JAaTKOBI Jpkepena iHpopMallii, He 0OMEXYIOYHCh TUIBKH MaTepiaJaMu MigpydHHKa abo
nekuii. Ha mpakTuyHOMy 3aHSTTI 3700yBau BMILOI OCBITHM aKTUBHO Oepe ydacTb Yy IOUCKYCISIX Ta
JIOTIOBHIOE BIAMOBiAl 1HIMX. [IpOTArOM BiIMOBIJI aKTMBHO BHUKOPUCTOBYE MPHUKIAIU JUIsI KpaIloro
po3yMmiHHS Matepiany. [lig dac 3aHSATTS BIAIO MOEIHYE TEOPETHUYHI 3HAHHS Ta MPAKTHYHI BMIHHS 3
JUCHUILIIHHA.

3 6amm. 3100yBay Mae MilHI IPYHTOBHI 3HaHHs. J[OMOBih 3MICTOBHA Ta BIIOBiJae BUMOTaM.
[lin wac miArOTOBKM 10 3aHATTS 3100yBad HE OOMEXYEThCcS TUTBKH Marepiamamu Jekmii. Ha
MPaKTUYHOMY 3aHATTI 37100yBau Oepe ydyacTh B OOrOBOpEHHI MOCTaBieHOro mnurtaHHA. [IpoTrsrom
BIJITIOBI/Ii MOK€ BUKOPUCTATU MPHUKJIAAH JJIs1 KPaloro po3yMiHHs martepiaiy. [IpoTe icHyIOTh He3HauHi
MTOMMJIKHM I11J1 4aCc 3aCTOCYBaHHS 300yTHX 3HaHb y MPAKTUYHIN T1S7IHOCTI.

2 6aau. 3100yBay 3Ha€ TeMy 3aHATTA, YCBIIOMJIIOE HaBYAJbHHMI MaTepial, aje HOro 3HaHHs
MaloTh 3arajbHUil Xxapaktep. BMie BiANMOBiAaTH Ha OKpeMi IMOCTaBIIEH! 3alMTaHHS, MPOTEe HEe Oepe
aKTHBHOI y4yacTi B 0OrOBOPEHHI1 1HIIMX MUTaHb 1 HE MOXKE HABECTH MPUKIIAAN 3aCTOCYBaHHS MaTepiary
Ha MPaKTHIII.

1 6an. 3100yBau neMOHCTpPY€e (hparMeHTapHi 3HaHHS Marepiaiy, IO CTaHOBHTH MeHIe 50%
HEOOXI1THOTO 00CSTY, HE 3HA€ OCHOBHOI TEPMIHOJIOTi JUCIUILTIHU, HE BMI€ JIOT1YHO BHCIIOBITIOBATHCS.
[Tig gac BiAMOBiAI YacTO 3YNUHSETHCS 1 HE MOXKE JOAATKOBO BiAMOBiAaTH Ha 3anuTaHHsI. He Oepe



aKTUBHOI y4acTi B poOOTI i yac 3aHsTTS.
Kpurepii ouinroBanns pedJieKCMBHOT0 ece

4 6anu. Ece Bu3HaYaeThcs BUCOKUM piBHEM peduiekcii Ta aHali3y, BIIMIHHOK CTPYKTYPOIO i
rpamoTHicTIO. Tema po3kputa rimbOoko i BceOiyHO, poOOTa MICTUTh OpPHUTriHANBHI i1ei, MmiAKpiruieHi
KOHKPETHUMHM IPUKJIaJaMH Ta apryMeHTaMu. Ece 4iTKo cTpyKTypoBaHe, 3 SCHUM BCTYIIOM, JIOTIYHUM
PO3BUTKOM 1 KOHKPETHHUMH BUCHOBKaMH. CIIOCTEPIra€Tbcsi BUCOKUI PIBEHb KPUTUYHOTO aHANI3y Ta
pedrekcii, € BIacHI BHUCHOBKH. AKaJEMIYHUN CTHJIb BHKOPHCTAHO Ha BHCOKOMY piBHI, TEKCT
3po3yMinMid 1 TOYHMH. BincyTHICTP MOMHIIOK pi3HOTO TUIy. B ece BHKOpPHCTAaHO pPi3HOMaHITHI
pesieBaHTHI JKepesa, IpaBuiIbHE UTYBaHHS.

3 0aau. [loOpe po3kpuTe ece 3 HEBETUKUMH HEJOJIKaMH B OJHOMY a00 IEKUIbKOX KPHUTEpisX.
JloOpe po3KpHTO TeMy, POOOTa MICTHTh JOCTAaTHIO KIIBKICTh MPHUKIAIIB 1 apryMeHTIB, alleé €
MOJKJIMBICTB Ui THOIIOro anaiizy. CTpyKTypa 3arajoM 4YiTKa, ajleé MOKJIMBI HE3HAuHI HEHONIKH B
opranizauii Mmatepiany. Ece neMoHCTpye 100pe po3BUHEHE KPUTHUHE MUCIICHHS], IPOTE € MOXKIIUBICTh
U TIIMOIIOTO aHalizy. Y poOOTi B OCHOBHOMY JOTPUMAHO aKaJeMIYHOTO CTHIIIO, TIPOTE MOMJIMBI
HE3HaYH1 MOMUJIKHU pi3HOro Tumy. Jlkepena 3araiom peieBaHTHI, aje € ApiOH1 HeT0MIKH B IUTYBaHHI.

2 ©0amu. Ece BimmoBimae 06a30BMM BuUMoOram, aje € KilbKa CKJIAQJHHUKIB, M0 TOTPEeOYIOThH
HOKpalieHHs. Tema pO3KpUTa IOBEPXOBO, apryMEHTH Ta MPHUKIAAM YacCTKOBO HeajekBaTHI. €
npoOJIeMH 3 OpraHi3ali€elo TEKCTY, BIICYTHI €Ki elleMeHTH (BCTYI, BUCHOBKH). KpuTHyHe MUCIEHHS
IIPUCYTHE, ajleé IOBEPXHEBE, HEIOCTaTHbO BIACHUX BHUCHOBKIB. CTHIb YacCTKOBO BIJAINOBIIAE
aKaJIeMIYHOMY, Y YITKOCTI BUKJIAQy € KiTbKa HEAOMiKiB. [IpUCYTHI MOMHIIKH DI3HOTO THITY, SIKI HE
3aBaXKAIOTh PO3YMIHHIO TEKCTy. BuUKOpHCTaHO 0OMEXeHy KUIbKICTh JKepeln, HesKi 3 HHX €
HEpPEJIeBAHTHUMH.

1 6an. Ece mae 3HauyH1 HEJIOMIKY 32 AeKUIbKOMa KpuTepisiMu. PedexcuBHe ece cnabo o’ s3aHe
3 TEMOI0, apryMEHTH 1 TNPUKIaAU BiACYyTHI abo HepeneBaHTHI. PoOoTa Mae 3HA4HI HEMONIKH B
CTPYKTYpi, CIOCTEpIraeTbCsl BIJCYTHICTh JIOTIYHOI MOCHIIOBHOCTI. JIeMOHCTpyeTbcs OOMExXeHe
KPUTUYHE MHUCIICHHS, MaJIO BIacHUX 17ei. CrocTepiraeThCs BiJCYTHICTh aKaJIEMIYHOTO CTHIIIO, 3HAYH1
npoOJeMH 3 SCHICTIO BUKIALy. Y poOoTi 6araro NOMHUIIOK, SIKi 3aBaKalOTh PO3YMIHHIO 3MICTY TEKCTY.
BizncyTHICTb pI3HOMaHITHOCTI JAKEpel, CIIOCTEPIraloThCs CEPHO3H1 HEJOMIKY B IUTYBaHHI.

KpuTepii ouinroBaHHs npe3eHTanii

Kpurepii oninroBanHs npe3eHranii:

Kpure- Jleckpunropu
pii/6anmn 5 4 3 2 1
3micT 3micT MOBHICTIO | Bukian 38°s13H0# i 3micT npesenranii He | [Ipe3eHTaris He PobGora He nocsrae
BIAMOBIIAE MET1 | OXOIUTIOE OCHOBHI MOBHICTIO BUCBITIIIOE | 3aB)KIH JIOTiYHAa, CTaHJapTy,
3aBJaHH. 3aBJaHHA, aJie 3aBJIaHHA, X04a HEeOOX1aH1 OITMCAHOTO
BHCHOBKH HE € UiTKO | BiATIOBiJla€ TOJIOBHIN | CKJIaJ0Bi Ta JIECKPUIITOPOM.
BU3HAYCHUMH. MeTi. BHCHOBKH
BIJICYTHI.
Moga [Ipesenraris nobpe | 3m00yBau 3no0yBau 3100yBau Pobota He nocsrae
mojana (4giTke, BUKOPHUCTOBYE BHUKOPHUCTOBYE IIPOCTi | BUKOPHUCTOBYE CTaHAApTY,
TOYHE Ta 100pe LIMPOKHUH CIIEKTP rpamMaTH4Hi TIpocTi OIIMCAHOTO
opraHizoBaHe rpaMaTHYHHX KOHCTPYKLIT Ta rpamMaTH4Hi JIECKPHUIITOPOM.
MOBJIEHHS) 3 KOHCTPYKIIH, JIEKCUKY, KOHCTpYKIIi Ta
LIMPOKKM HabopoMm | Oaratuid JIOITYCKarouu JIEKCHUKY,
CKJIaJIHUX CIIOBHUKOBHH 3ariac HE3Ha4HI ITOMUJIKH. JIOIYCKarouu
rpaMaTUYHHUX 13 HEe3HAUHUMH cepiio3Hi
KOHCTPYKIIIH Ta opdoeniuarMH i TIOMUJIKH.
pO3LIUPEHOL rpamMaTUYHUMHU
JICKCUKH. TTOMIJIKAMH.
Ctpyk- Jloriunmii Ta Tagopmanis noriuao | Tadopmaris Tadopmartis Po6ota He nocsrae
Typa 3B’ I3HMAN BUKJIA] CTPYKTYpOBaHa, CTPYKTYpOBaHa, ITOTaHO CTaHJApTY,




Temu: iH(opmanis BJIaJI0 BUKOPHUCTaHI BUKOPHCTOBYIOTBCS CTPYKTYpOBaHa, OIMCaHOTO
Mae JIOTi4HY Jiarpamu, aynio, Jiarpamu, aynuio, Jiarpamu, aynio, JIECKPUIITOPOM.
CTPYKTYPY, BiJICO Ta Bi3yaJlbHi BiZIeO Ta BizyaJbHi BiJZIeO Ta
HepeTikae 3 OTHOTO | eeKTH 3 edekru, ane BizyalibHi epekTH
po3ainy B iHIIMK, 1T | HE3HAYHUMU HEJIOT14HO. He
JIETKO TIOMUJTKAMH BUKOPHCTOBYIOTh
BiJICITIIKYBaTH W XPOHOMETPAKYy. csl.
po3yMiTH. YcminIHo
BUKOPHCTOBYIOTHCS
Iiarpamu, aynio,
BiZIeO Ta Bi3yasbHIi
e(heKTH.
Hoci- I'muboxe HocmimkeHHs Bazose nocnmimxenns, | Ememenrapue Po6Gora He nocsarae
JMKEeHHSI JOCITKSHHS, 1110 CTOCYETBCSI TEMH, 110 BiJINIOBIJIA€ TEMi, | JOCIIPKCHHS Ha CTaH/apTy,
BIJINIOBiZa€ TeMi, i3 | X04a cydacHi JpiOHI TTOMMJIKH Y OCHOBI OIHCAHOT O
BUKOPUCTaHUMHU pecypcH BifCYTHI, BUKJIAII. 00MexeHOT JIECKPUTITOPOM.
Cy4acCHUMU HE3HAYHI TIOMHUJIKH B KiJTBKOCTI
pecypcamu, siKi MOJIaHH. pecypciB, 3HauHi
Npe/ACTaBIeHI HOMMWJIKH Y
BIZIIOBITHO A0 BUKJIA.
TIPUHIIHITIB
aKaJeMiqHOT
JI0OPOYECHOCTI

Kpurepii ouiHroBaHHSI MO1YJIbHOI KOHTPOJIbHOI pO0OTH

MonynbHUl  KOHTPOIb €

HEOoOX1IHUM

CICMCHTOM  MOAYJIbHO-P EUTHUHTOBO1

TEXHOJIOT1]

HAaBYAJILHOTO Tporecy. MopayinbHa KOHTpOJbHA poOoTa 3 HaB4YambHOI auciumuiiad  «CydacHi
TEXHOJIOTil HABYAHHS AHIJIIICHKOI MOBH B 3aKJIaJaX 3arajbHOI CepeIHbOI OCBITH)» ITPOBOAUTHCA
OJIMH pa3 Ha CEMECTP 3TiIHO 3 PO3KIAI0OM MOJYJIbHUX KOHTPOJIIB, BU3BHAYEHUX HAaBYAJIbHOIO YaCTHUHOIO
B MeXax TOAMH, BIJBEJIEHUX Ha MPAKTUYHI 3aHATTA. Jl0 MOJYJIBHOI KOHTPOJBHOI poOOTH
JIONyCKaloThcs 3/100yBadi, K1 BUKOHAIM BCl BUAM MPAKTHUUYHUX 3aBAaHb. Jl0 MoyaTky MOAYJIbHOI
KOHTPOJIbHOI po0OTH 37100yBaui BUIOI OCBITH MOBUHHI MaTH MOTOYHI MiJICYMKOB1 0aiM 3a MpakTHYHI
3aHATTS. MakcuMasbHa KUTBKICTh OalliB, OJIEp KaHMX i1 YaC KOHTPOJIBHOI poO0TH, CTaHOBUTH S0.

Bua nisnbHOCTI 3100yBaya
BHIIOI OCBIiTH

MonayJibHa KOHTPOJIbHA PodoTa

Kinpkicts

MaxkcuMaiibHa KiIIbKICTh

OastiB (cymapHa)

Tectn 10 20
TeopernyHi MUTaHHS 2 14
[IpakTuHe 3aBAaHHS 2 16
Pazom 50
KpuTepii oniHIOBaHHS MIICYyMKOBOI0 CEMeCTPOBOI0 KOHTPOJIIO
xana ECTS HudepennifioBana HenudepenmniiioBana MinimanbHUR V6an -
hIKana [xana MaKCHMalbHHAN 0ai
A Binminao 90-100
B Hobpe 82-89
C Hobpe 3apaxoBaHO 74-81
D 3a10BIIILHO 64-73
E 3aI0BUILHO 60-63




FX HezanosinsHo 35-59

He 3apaxoBano 0-34

F Hezagosinsao

3a pe3ynbTaTaMd MOJYJBHOTO KOHTPOJIO BH3HAYAETHCS TIJICYMKOBAa PEHTHHIOBA OIliHKA.
Or1iHKa 3a €K3aMEH BH3HAYAEThCS 3aJICKHO BIJl pEHTHHrOBOrO Oaiy. 3aranbHa KiJIbKICTh OaiB, Ky
Moe 37100yTH 3100yBad, — 100. BoHM q0OCATalOThCS IIISIXOM CyMyBaHHs pe3yJbTaTiB OIIHOK 3a BCi
BHJIA POOIT.

Ouinky «BigMinHO» (90-100 6asiB, A) 3aciyroBye 3700yBau, SIKUH yceOI4HO, CHCTEMHO 1
IJIMO0KO BOJIOZ€ HAaBYAJIBHO-IIPOrPAMOBUM MAaTepiajoM; BMI€ CAaMOCTIHHO BHKOHYBAaTH 3aBJIaHHS,
nepeadaveHi Mporpamor0, BUKOPUCTOBYE 3700yTi 3HAHHS 1 BMIHHS B HECTAaHIAPTHHUX CHUTYaIlisX;
3aCBOIB OCHOBHY 1 O3HaHOMJICHHH 13 JIOJJATKOBOIO JIITEPATypOlO, sIKa PEKOMEHJI0BAHA IPOIPamolo;
3aCBOIB B3a€MO3B’ 130K OCHOBHHX MOHATH JUCLUILUTIHU Ta YCBIIOMITIOE iX 3HAUEHHS IS podecii, Ky
BiH 3/100yBa€; BUTLHO BHCJIOBIIIOE€ BIACHI AYMKH, CAMOCTIHHO OIIHIOE PI3HOMAHITHI KUTTEB] SBUINA 1
(dakTH, BUSBISIFOYM OCOOMCTICHY TO3UIIIO; CAMOCTIHHO BHU3HA4Ya€ OKpeMi 3aBJaHHS BIACHOL
HABYaJIbHOT JISUTbHOCTI, BUSBUB TBOPYI 3A1I0HOCTI i BUKOPUCTOBYE iX IiJ YyaC BUBYEHHS HABYAIIbHO-
IPOTPaMoOBOTO MaTepiaiy.

Ouinky «100pe» (82-89 6auiB, B) 3acnyroBye 3100yBay, sSIKUii TMOBHICTIO OMaHyBaB 1 BIJIBHO
(caMoCTiifHO) BOJIOJII€ HABYAILHO-IIPOrPAMOBUM MaTtepiajioM, 3aCTOCOBYE HOrO Ha MPAKTHUIl, Mae
CUCTeMHI 3HAaHHA B JOCTaTHbOMY 00cCs31, BIANOBIHO A0 HaBYaJIHHO-IIPOrPaMOBOrO MaTepiany,
apryMEHTOBAaHO BHUKOPHUCTOBYE iX y PI3HHX CHTYyallisiX; Ma€ 3IaTHICTh IO CAMOCTIHHOTO MOIIYKY
iH(popMallii, a TAKOXK J0 aHaNi3y, TOCTAHOBKH 1 PO3B’A3yBaHHs MpoodieM npodeciiHOro CupsMyBaHHS;
IiJ] 9ac BIATOBIJI JIOMYCTUB JIEsAKi HETOYHOCTI, SKi CAaMOCTIHHO BHUIIPABIISAE, JOOUpPAE MEPEKOHIINBI
apryMEeHTH Ha MiTBEpKEHHs BUBUCHOTI'O MaTepiaiy.

Omuinky «maoope» (74—81 6aa, C) 3aciyroBye 3100yBay, SIKUM 3arajJoM poOOTy BHUKOHAB, alie
BIJINIOBIJJa€ 3 TEBHOIO KUIBKICTIO MOMMWJIOK; BMi€ MOPIBHIOBAaTH, y3arajJbHIOBATH, CUCTEMAaTH3yBaTH
iHpopMalLlil0 MiJ KEpIBHUITBOM BHUKJIAJaya, Yy IUIOMYy CaMOCTIMHO 3acTOCOBYBaTH Ha MPaKTHIIL,
KOHTPOJIIOBAaTH BJIACHY JISUIbHICTB; OMAHYBaB HaBUAIbHO-NPOTPAaMOBMI MaTepiai, YCHIIIHO BUKOHAB
3aBJIaHHs, TIepe0aveHi MPorpaMor0, 3aCBOIB OCHOBHY JIITEpaTypy, Ka peKOMEHI0BaHa MPOTrpamoio.

OuiHky «3a10BiJIbHO» (64—73 6a.u, D) 3acinyroBye 3100yBay, K1 3Ha€ OCHOBHUI HaBYAJIbHO-
MpOrpaMoOBUI MaTepiall B 00Cs31, HEOOXITHOMY JUIsl TTOAAJIBIIOr0 HaBYaHHS 1 BUKOPUCTAHHS HOTO B
MailOyTHIH mnpodecii; BUKOHY€E 3aBJaHHS HEMOraHO, aje 31 3HAYHOKI KUIBKICTIO TOMMIIOK;
O3HAWOMJICHHIA 3 OCHOBHOIO JIITEPATypOr0, SIKa PEKOMEHI0BaHa MPOrpaMol0; JOMyCKae OMUIIKH TIPU
BUKOHaHHI 3aBJjaHb, aJie IMiJ] KEPIBHULITBOM BUKJIa/la4ya 3HAXOANUTh IIJISIXU IX YCYHEHHS.

Ouinky «3amoBiibHO» (60—63 0anm, E) 3aciayroBye 3100yBad, SIKWA BOJIOJIE OCHOBHUM
HaBYaJIbHO-NIPOTPaMOBUM MaTepiaJioM B 00cs31, HEOOXiJHOMY Ui TOJANbIIOr0 HaBYaHHA ¢
BUKOPHUCTAaHHS HOro B MallOyTHIM npodecii, a BAKOHAHHS 3aB/IaHb 33J0BOJIbHIE MIHIMAIbHI KpPUTEPI].
3HaHHS MalOTh PENPOAYKTUBHHUM XapakTep.

Oninka «He3aa0BiabHO» (35-59 6aniB, FX) BucTaBnseTscs 3100yBaueBi, SIKUH BUSIBUB CYTTEBI
NPOTaJIMHA B 3HAHHSIX OCHOBHOT'O IPOTPaMOBOI0 MaTepiaiy, JOMYCTUB IMPHHLMIOBI MOMHJIKH Y
BHKOHaHHI TIepe10aueHuX MporpaMoro 3aBIaHb.

Ouinky «He3agoBiibHO» (0-34 6anu, F) onepxye 3100yBau, sIKMM BOJOAIE HaBYAIBHUM
MaTepiajJoM TUIBKM Ha PIBHI €JIEMEHTapHOIO pO3Mi3HABAHHA 1 BIATBOPEHHS OKpeMux (akTiB abo He
BOJIOJII€ 30BCIM; JIOMycCKae rpyOi MOMWIKM MPU BUKOHAHHI 3aBJaHb, Mepel0aueHuX Mporpamoro; He
MOK€ MPOJOBKYBAaTH HaBYaHHA 1 HE TOTOBHM 110 MpoQeciiiHOi IISUIBHOCTI Micid 3aKiHYEHHS
YHIBEpCHUTETY 0€3 MOBTOPHOI'O BUBUEHHS 1L11€1 AUCIUILITIHH.

[Ipu BUCTaBIIEHHI OI[IHKM BPaXxOBYIOThCS Pe3yJbTaTH HaBYaJIbHOI poOOTH 3700yBava MpOTATOM
CeMecTpy.

Jlo cknamaHHs €K3aMeHy JOMYCKaIOThCs 3100yBadl BUIIOI OCBITH, Y SKUX MiACYMKOBa MOAYJIbHA
OLIIHKA 33 CEMECTp CTAHOBHUTbH HE MeHIIe 35 OaliB 1 SKMM 3apaxoBaHO BCl BUIM POOIT 3a 1eil cemectp.

3n00yBa4 BUIIOI OCBITH, IMiJICYMKOBA PEUTHHTOBA OIlIHKA SKOTO CTaHOBUTH Bix 0 m0 34 Oais,
3000B’s13aHUI MOKPALTUTH i1 10 MOYATKY MiJICYMKOBOTO CEMECTPOBOTO KOHTPOIIIO IIiJ1 Yac YepryBaHHS



BHUKJIa/IauiB Ha Kadeapi y CTPOKH, BH3HAUCHI BHKJIAJaueM IUCIUIUIIHM Ta TMOTOPKEHI JIeKaHaTOM
¢dakynprery. IHakme 3100yBad HE JOMYCKAETHCS JO CKIQJaHHS €K3aMEHY 1 B HBHOI'O BHHHKAE
akaJieMiuHa 3a00proBaHiCTh.

Ex3amen i3 HaBYANbHOI JUCIMIUIIHK 3400yBad BWIIOI OCBITH MOXE HE CKIAJATH, SIKIIO BiH
YCHIIIHO TPOMIIOB MOJYJbHUH KOHTPOJb Ta WOr0 BIIAMNTOBYE IIJICYMKOBAa MOJYJIbHA OIIHKA.
3100yBayi BUINOI OCBITH, MiJCYyMKOBa MOJYJIbHA OIlIHKA SIKMX CTaHOBUTH BiA 35 mo 59, ex3amen
CKJIaZIaloTh 000B’s3K0BO. 37100yBay OCBITH MOJKE MIABUIIUTH Ha €K3aMEHI PEUTHHTOBUN Oall, mpu
[IbOMY 32 Pe3yJIbTaTaMM CKJIaJaHHS €K3aMeHY OIliHKa He MOKe OyTH MEHIIA 3a IiJCYMKOBY OIlIHKY,
SIKy BiH OTPHMaB 3a Pe3yJIbTaTaMU MOJYJbHOTO KOHTPOJIIO.

Ex3amen npoxoauts B ycHil ¢popmi. Ha ek3aMeH BUHOCSTBCS TEOPETUYHI, IPAKTUYHI 3aBJaHHS B
00cs131 HaBUaapbHOTO Matepiany. OIIHIOBaHHS pe3yJIbTaTiB HaBYAaHHS Ha €K3aMEHI 31HCHIOEThCS 3a
100-6anbHot0 mKaoro. OmiHKa 32 eK3aMeH 3aHOCUTHCA y BiIOMICTh OOJIIKY YCHIIIHOCTI.

6. MIPOT'PAMA HABYAJIBHOI JUCIUILJITHA
6.1. 3micT HABYAJBLHOI JUCIUTLTIHA

Moayas 1. Specialised Dimensions of Educational Process
Tema 1. Teaching young learners in primary school.
Tema 2. Teaching English in high profile school.
Tema 3. Catering for special educational needs.
Tema 4. Information and communication technologies in teaching English.
Tema 5. Integrating English Literature into Language Learning.

Monyas 2. Professional Development
Tema 1. Action research as a step towards success in teaching profession.
Tema 2. Action research 2.
Tema 3. Professional development and training.

6.2. CTpyKTYpa HABYAJILHOI IMCUHUILTIHU (ZeHHA dopma)

KinpkicTs roguu
HazBu 3micToBUX MOJTYIIB 1 TEM Yceboro
yCBOTO y TOMY YHUCII
b | 71a0. 1H/. c.p.
1 2 3 4 5 6 7
Monyas 1. Specialised Dimensions of Educational Process
Tema 1. Teaching young learners in primary 12 4 2 6
school.
Tema 2. Teaching English in high profile school. 10 2 2 6
Tema 3. Catering for special educational needs. 11 2 2 7
Tema 4. Information and communication 10 2 2 6
technologies in teaching English.
Tema 5. Integrating English Literature into 13 4 2 7
Language Learning.
Bceboro 3a moayJis 1 56 14 10 32
Module 2. Professional Development

Tema 1. Action research as a step towards success 10 2 2 6
in teaching profession.
Tema 2. Action research 2. 10 2 2 6

Tema 3. Professional development and training. 14 4 2 8




Bceboro 3a MmoayJab 2 34 8 6 20
Pazom 90 22 16 52
6.3. CTpyKTYpa HaBYAJILHOI IMCHUILTIHYU (3a04Ha dopma)

Kinekicts roany
HazBu 3mMicTOBUX MOJTYIIB 1 TEM Ycworo
yCBhOI'O y TOMY YHUCIIi
bl i nab. | iHO.  [c.p.
1 2 3 4 5 6 7
Moayas 1. Specialised Dimensions of Educational Process
Tema 1. Teaching young learners in primary 12 1 1 10
school.
Tema 2. Teaching English in high profile school. 10 10
Tema 3. Catering for special educational needs. 12 1 1 10
Tema 4. Information and communication 12 1 1 10
technologies in teaching English.
Tema 5. Integrating English Literature into 12 1 1 10
Language Learning.
Bceboro 3a moayas 1 58 4 4 50
Module 2. Professional Development
Tema 1. Action research as a step towards success 11 1 1 9
in teaching profession.
Tema 2. Action research 2. 9 9
Tema 3. Professional development and training. 12 1 1 10
Bceboro 3a MoayJib 2 32 2 2 28
Pazom 90 6 6 78
6.4. TeMM NPpAKTUYHHUX 3aHATH
KinekicTh roaun
Ne 3/m Ha3Ba Temu Ta ii 3mMicT
Jlenna 3aouna
dbopma dbopma
Monyas 1. Specialised Dimensions of Educational Process
Tema 1. Teaching young learners in primary school.
Age-group characteristics of young learners, their cognitive
1. development, learning preferences (e.g. kinaesthetic, visual, 2 1
auditory). Contemporary approaches and methods of teaching
English to primary school students. The State Standards for Primary
Education, the arguments for and against an early start in a foreign
language and the curriculum requirements for teaching English in
primary schools. Materials evaluation, selection and adaptation for
young learners’ language classrooms.
Tema 2. Teaching English in high profile school.
2. The concept of the New Ukrainian School. The education system in 2
Ukraine and learning English in secondary schools. Innovative
methods of teaching in high profile school. Creating a system of
traditional and innovative exercises and tasks.




Tema 3. Catering for special educational needs.

The notion of SEN (special educational needs) and the existing
biases and prejudices. Medical and social model approaches to SEN.
Principles of differentiation and ways of their realisation when
teaching learners with SEN. Teaching strategies which make English
learning accessible to all learners. Creating a system of traditional
and innovative exercises and tasks.

Tema 4. Information and communication technologies in
teaching English.

Modern teaching technologies and their relevance to the educational
process. Cybersecurity: how to protect children on the Internet. The
criteria for evaluating and selecting online resources for language
teaching purposes. Use of online learning platforms. Use of online
video and audio resources for educational purposes.

Tema 5. Integrating English Literature into Language Learning.
Integrating Literature into Language Skills Development. The Role
of English Literature in Building Intercultural Awareness: Exploring
cultural differences through literary analysis. Literature-Based
Vocabulary Expansion: Strategies to introduce advanced vocabulary
using classical and modern texts. Critical Analysis Skills through
Literary Texts: How to develop students’ analytical thinking using
English literature. Drama Activities in English Lessons: Role-playing
and dramatization as methods for engaging with literature.

Ycboro 3a MoayJib:

10

Module 2. Professional Development

Tema 1. Action research as a step towards success in teaching
profession.

Action research as a way to success in teaching profession. Action
research cycle: stages and steps. Action research report. Proposal for
action research.

Tema 2. Action research 2.

Planning action research. Research on the impact of electronic
educational resources on pupils’ academic performance in learning
English. Study of methods and technologies for developing listening
and speaking skills in English language lessons. Analysis of blended
learning technologies and their impact on pupils’ motivation to learn
English.

Tema 3. Professional development and training.

Notions of development and training. Options and tools for
continuous professional development. Basic principles of masterclass
elaboration. Strategies for maintaining and improving professional
knowledge and teaching skills.

Ycboro 3a MOAYJIb:

Ycnoro:




6.5. CamocrTiiina po6ora

Ne 3/m

Ha3Ba Temu Ta il 3MicT

KinbKicTh roaun

[enna
dopma

3a04Ha
dbopma

Monyas 1. Specialised Dimensions of Educational Process

Tema 1. Teaching young learners in primary school.

Professional skills of primary school teachers. Strategies for teaching
oral skills (pronunciation, intonation, listening, speaking) and writing
skills (graphics, spelling and written speech); sequencing the skills
(starting with listening and speaking); issues of implicit and explicit
work on grammar. Basic units of reading teaching techniques and
selection of tasks. Assessment of primary school students' learning
achievements.

Non-formal education:
https://study.ed-era.com/uk/courses/course/5143

10

Tema 2. Teaching English in high profile school.

The Law of Ukraine ‘On Education’ as a fundamental document of
the national education system. Creating STEM lessons. The role of
elective courses in teaching English in high profile school.
Formation of STEM competencies in English lessons:
https://www.youtube.com/watch?v=BzJKU5dak Q&t=150s

10

Tema 3. Catering for special educational needs.

Learner difficulties and categories of SEN. The notion of an
inclusive English language classroom. Practical guidelines for
creating an inclusive environment (students with behavioural, social
and emotional needs). Practical guidelines for creating an inclusive
environment (students with sensory and physical needs). Practical
guidelines for creating an inclusive environment (students with
cognition and learning needs).

Non-formal education:
https://study.ed-era.com/uk/courses/course/409

10

Tema 4. Information and communication technologies in
teaching English.

Analysis of the opportunities offered by social networking sites,
blogs, wikis in language teaching. The notion of a ‘flipped’
classroom and its benefits; traditional vs flipped teaching. The main
ways to use an interactive whiteboard and its advantages. Overview
of the possibilities of mobile devices (e.g. smartphones) in language
learning.

Non-formal education:
https://study.ed-era.com/uk/courses/course/4033

10

Tema 5. Integrating English Literature into Language Learning.
Storytelling as a Tool for Language Learning: Engaging students
through literary narratives in the classroom. Teaching Idiomatic
Language with Literary Texts: Understanding English idioms and
colloquial expressions through literature. Using Novels to Encourage
Creative Writing: Inspiring students to write their own stories based
on literary models.

10

Ycboro 3a MOaYyJib:

32

50



https://study.ed-era.com/uk/courses/course/5143
https://www.youtube.com/watch?v=BzJKU5dak_Q&t=150s
https://study.ed-era.com/uk/courses/course/409
https://study.ed-era.com/uk/courses/course/4033

Module 2. Professional Development

Tema 1. Action research as a step towards success in teaching
profession.

Teacher research and its varieties. Inquiry/questioning as a 6 9
fundamental behaviour of a teacher. Problems arising in the
classroom and research guestions. Project activity.

Tema 2. Action research 2.
Preparation for school practice. Basic principles of action research 6 9
planning. Selection of appropriate teaching methods and technologies
for English language lessons in secondary schools. Development of
lesson plans and materials that align with modern educational
standards and pupils’ needs.

Tema 3. Professional development and training.
Strategies for keeping up to date with English and approaches to 8 10
teaching and learning. Continuous professional development on the
basis of school. School as a centre of professional development for
teachers.

Non-formal education:
https://study.ed-era.com/uk/courses/course/2950

Ycboro 3a moayan:; 20 28

Ycboro: 52 78

CoNoAEWNE

6.6. InquBigyanbHa podorta
OpienTOoBHA TeMaTHKa VI pe()JICKCHBHOIO ece

The Role of Play-Based Learning in the Primary School Classroom.

How Cognitive Development Influences Learning in Primary School.

Challenges and Benefits of Differentiated Instruction in Primary School.

Effective Strategies for Teaching English in High Profile Schools.

The Role of Motivation in Learning English for Senior Students.

Preparing Senior Students for Global Communication by Means of English.

Inclusive Education: Addressing the Needs of Students with Learning Disabilities.

How to Foster a Supportive Environment for Students with Special Educational Needs.
The Integration of Assistive Technologies in the Classroom for Students with Disabilities.

. Enhancing Language Learning through Information and Communication Technologies (ICT).
. The Impact of Digital Tools on Students’ Engagement in English Lessons.

. The Role of Multimedia in Developing English Language Skills.

. How Culture Shapes Language Learning in the English Classroom.

. Teaching Intercultural Competence in High School.

. The Importance of Cultural Awareness in Foreign Language Education.

. The Role of Reflective Practice in a Teacher’s Professional Development.

. How Action Research Can Improve Teaching Methods and Student Outcomes.

. Overcoming Challenges in Conducting Action Research in the Classroom.

. Professional Development as a Lifelong Learning Process for Educators.

. How Continuous Training Shapes the Modern English Language Teacher.

. Reading Literature’s Influence on Language Acquisition.

. The Significance of Context in Comprehending English Literary Texts.

. Enhancing Students’ Listening and Speaking Skills through Fiction.

. The Benefits and Challenges of Integrating Poetry in English Language Lessons.
. The Motivational Power of Classic Literature for Modern Learners.

. Literature’s Role in Developing Critical Thinking in Students.



https://study.ed-era.com/uk/courses/course/2950

217.
28.
29.
30.

RBOooo~NOR~wNE

22.

23.

24,
25.

26.

27.

28.
29.

30.

The Impact of Short Stories on VVocabulary Acquisition.

The Influence of English Literature on Cultural Understanding.

How Literary Characters Contribute to Building Empathy and Language Skills.
The Importance of Reflective Practice in Adapting Literature-Based Lessons

Opi€eHTOBHA TeMaTHKA NPe3eHTalill 3 Kypcy

Blended Learning as an Effective Approach to English Language Teaching.

The Use of Interactive Whiteboards in English Lessons: Benefits and Challenges.
Gamification in English Language Education: Engaging Students through Games.
The Impact of Mobile Applications on English Language Learning.

Teaching English through Virtual Reality: Enhancing Student Engagement.

Flipped Classroom in English Teaching: Rethinking the Traditional Classroom Model.
Digital Platforms for English Language Learning: Tools and Strategies.

Using Multimedia Resources to Enhance English Listening and Speaking Skills.

The Role of Social Media in Developing English Language Skills.

. Artificial Intelligence (Al) in English Language Teaching: Future Perspectives.
. Al-Powered Language Learning Tools: How Chatbots and Virtual Assistants Support English

Education.

. Using Al to Personalize English Language Learning for Students.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

Project-Based Learning in English Classes: Fostering Creativity and Critical Thinking.

The Use of Podcasts and Audiobooks in Developing English Listening Skills.

Cloud-Based Solutions for Collaborative Learning in English Classrooms.

Interactive Language Games for Enhancing Vocabulary and Grammar Skills.

Digital Storytelling as a Tool for English Language Development.

The Impact of Artificial Intelligence on English Language Teaching.

Al in Pronunciation Training: How Machine Learning Improves Speaking Skills.

The Use of Al in Automated Feedback for English Writing Skills.

Engaging Young Learners with English Folktales: Incorporating traditional tales in language
lessons.

How to Use Classic Novels to Teach Advanced Grammar: A focus on complex sentence
structures.

Integrating English Poetry into Pronunciation Practice: Using sonnets and limericks for
phonetic exercises.

Teaching English Idioms through Literature: A study of common idioms in modern novels.
Using Contemporary English Literature to Discuss Social Issues: Developing critical discourse
skills.

The Benefits of Literature Circles in the English Classroom: Encouraging student-led
discussions.

Promoting Reading Culture with Young Adult Fiction: Engaging teenagers in English
literature.

How to Create a Literature-Based Language Learning Curriculum: A step-by-step guide.
Developing a Love for Reading through Literary Competitions: Using reading challenges to
motivate students.

The Impact of Digital Resources on Access to English Literature: How e-books and
audiobooks shape modern English education.



7. JHCTPYMEHTHU, OBJIAJHAHHSA TA ITIPOI'PAMHE 3ABE3IIEYEHHS,
BUKOPUCTAHHA AKUX IIEPEJIBAYA€ HABYAJIBHA JUCHUIIJITHA

Texuiuni 3acodu: odicui nogarku, Google Meet.
O06J1agHaHHS: IEPCOHATILHUIA KOMIT FOTEP, MYJIbTUMEAIHNHUN TPOEKTOP, IHTEPAKTUBHA JOIIIKA.
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